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Antologia npsm

Des de El temps en ordre (2002),

“Aquell silenci nou i antic alhora…”:

Aquell silenci nou i antic alhora

ha trucat a la porta i et reclama

injustament o just que passes comptes,

i la vida es remou inquieta i sola

davant de tu, present i contra tu,

amb un record irrevocable encès

que ha tornat com era o com et penses.

Obris els ulls i és la tarda qui ocupa

atentament el lloc d’aquella pausa

que tu reprens com una cosa teua

també sobre la tarda que conspira.

“Des d’on em vaig quedar, a penes veus…” (fragment):

“I pren la vida arrels, mesura i forma

de la seua perfecta veritat,

camins que decidim entre els camins,

matèria de sol i de penombres.”

“Sonaren les campanes de l’església…”:

Sonaren les campanes de l’església

i s’ompliren de nit els carrerons,

de portals insegurs, de sostres dèbils.

Les vaig comptar, exactament les set.

Una a una s’aferraven a l’aire

rondant el crani gris de la ciutat.

“Desig paraula i sensació de mans…”:

Desig paraula i sensació de mans

la cara descoberta dels ulls fondos

provisional la culpa que vacil·la

somni gestat i sensació de braços

a mitja nit cabells de terra ocre

tendresa al coll i lentament la roba

provisional el dubte color vi

la boia no conforme de les hores.

“M’havies dit que tots els somnis eren…” (fragment):

“M’havies dit que tots els somnis eren

dies cansats dins un present a trossos,

i als ulls tenies la mirada a vidres

i sobre el front l’acusació del temps.”

“Jo no he pactat amb tu la soledat…” (fragment):

“No hi ha pactes, amor, de soledat,

l’acord pres de ser hòmens sense excuses

ens roba la innocència i obliga

al deute més immens i més callat.”

“Oblit del cos” (fragment):

“Aquest oblit del cos que es perpetua

lentament en el pes de si mateix,

ha concretat amb el dolor l’espera

i amb finestres obertes la memòria.”

“L’amor a tu, l’amor mateix de mi…”:

L’amor a tu, l’amor mateix de mi

que cada instant es pensa i es commou

i, com si cancel·lara les paraules,

es busca al gest i s’abriga de gestos.

L’amor, aquest espai present de tu

que no s’adreça enlloc, que sols camina,

i, com si renunciara a algun destí,

es dóna al pas i es construeix de passos.

“Amb l’ànima que el teu mirar demana…” (fragment):

“De què depèn el quedar-se a la vora,

no arribar mai a traspassar els límits?,

de quins llindars em parla la raó,

quin desconcert, a quin neguit obliga?”

“Seda”: 

Ha sonat el telèfon i despertes

cap a una cita a cegues sense amor,

i sense amor et trobes al carrer

amb el destí d’uns ulls desconeguts.

Entre la llum més freda dels fanals

se sentiren els passos d’una dona,

que també sense amor tragué les claus,

mentre et parlava i et parlava d’ella.

I sense amor deixares que el seu riure

d’alcohol buscat ho fera tot tan fàcil,

desproveït de culpa, tan lleuger

com la seda dels mocadors de coll,

que a l’endemà llevaria del llit 

i sense amor posaria a la perxa.

“Hi ha la nit, i ara, només uns passos…”:

Hi ha la nit, i ara, només uns passos

i aquests signes dispersos de la llum

que dibuixa perfils en les façanes.

Hi ha el carrer, cansat com ara els passos

-últim oblit que recorren les ombres-

i un balcó obert donant-li temps al dia.

“A l’altra part, aquella part callada…”:

A l’altra part, aquella part callada

de tu mateix, a la vora en què ignores,

estimes, agraeixes…, en aquella

que et guarda, temorosa, els temors,

desvalguda, la pena, compartits

els records, les passions, la confiança…,

els dictes tu el final a les preguntes

des dels motius que la terra exigeix,

terra que acull el sentiment de vida

-de quin alè han nascut les seues hores?-

terra vençuda dins els propis límits,

memòria del cos que en ella acaba.

